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Wrathful Achi Offering Prayer
By Khenchen Jigme Phuntsok
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The sky-blue of molten azurite, exquisite in your youthfulness,
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The strands of your blood-coloured hair hanging behind you like a veil,
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With one face and two hands, the right holding a drigug-chopper
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While the left holds the fresh, red heart of a hostile spirit to your mouth,
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Your three staring eyes cause the three worlds to tremble,
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Bring peace to those of your fortunate children whose commitment is strong,

considering them with profound loving-kindness from the very depths of your heart.

5\]% v .V.c\:. Q3 */:.*/ N.\
AR SRR
CHO NA ‘GO SHING DRUB NA DONG DROG JE
As we make offering to you, please become our patron deity. When we call upon

you, be our friend and companion.
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To Achi Chédron, Lamp of the Dharma, and to all her retinue,
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[ pray and make offerings, enthroning you in power - May all your wishes be
fulfilled.
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In accord with the command of the masters of pure awareness of yore,
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Do not now transgress your solemn oaths and bonds with myself, the yogin,
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In any way whatsoever, and perform my enlightened activities in full
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More particularly, may the teachings of the oral transmission of the ‘Drikung lineage

\/ v “ v\/ v '*/ v v \ v v v

S ARS 185 7]5 VRN PRIV |

NOR ‘DZIN KY’ON KUN YONG SU ‘GENG PA DANG
Come to completely fill the entire earth,
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The various orders of monastic community keep their accepted ethical practices
pure,
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And the power and wealth of patrons and donors increase -
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Swiftly realize all the goals in their entirety.
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These are the words of Khenchen ‘Jigme Plintsog.

When, on the occasion of the presentation of an endowment at La Yel T’ang, I went to
the seat of the Drigungpas in 1989, although two of the nuns in my entourage saw the
face of Achi as set forth above, they were overcome with terror. Going immediately to
the Golden Hall, I taught the necessary offering ritual to Achi, and, with compassionate
concern for both myself and others, spoke this offering and invocation which was
written down by my attendant.



